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应用文和读后续写讲义
一、写作题目
第一节（满分 15 分）
假定你是李华。上周五参加了校文学社举办的 “中国古诗沙龙” 活动。请给你的英国朋友 Eliza 写一封邮件，分享参与诗歌诵读的经历。内容包括：
(1) 介绍所诵诗歌；
(2) 分享活动感悟。
注意：
(1) 写作词数应为 80 左右。
(2) 可以适当增加细节，以使行文连贯。
Dear Eliza,
How is it going?__________________________________________________________
Yours,
Li Hua
二、写作思路
第一段（开头引入段）
日常问候好友 Eliza，开门见山说明写信缘由，告知自己上周五参加了校文学社举办的中国古诗沙龙，引出下文要分享的诵读经历。
第二段（主体核心段，覆盖两大写作要点）
· 介绍诵读诗歌：选取经典唐诗（如李白《静夜思》），点明作者、诗歌内容与承载
的思乡情感；
· 补充现场细节 + 抒发感悟：描写现场自由交流诗歌心得的场景，点明古诗文字
简练却意境悠远，体会到古典文字跨越千年的动人力量。
第三段（结尾收束段）
总结本次沙龙带来的收获，点明古诗是珍贵文化财富；向外国友人发出邀约，期待日后和她一同品读古诗，礼貌收尾并期盼回信。

三、写作高级表达
开头段
高级短语
· can’t wait to share with you 迫不及待与你分享
· take part in a themed salon 参加主题沙龙
· organized by the school Literature Club 由校文学社主办
· a rewarding cultural activity 一场收获满满的文化活动
· write to inform you of... 写信告知你……
高级句子
1.I’m writing to tell you about a fantastic cultural salon I attended last Friday.
我写信是想和你分享上周五我参加的一场精彩文化沙龙。
2.Hardly can I wait to tell you my unforgettable experience of ancient Chinese poetry.
我迫不及待想和你讲述我难忘的中国古诗体验。
3.There was a wonderful Ancient Chinese Poetry Salon held by our school Literature Club last Friday.上周五我校文学社举办了一场精彩的中国古诗沙龙。
主体段
高级短语
· recite a classic Tang poem 诵读一首经典唐诗
· convey gentle affection for hometown 抒发绵长温柔的思乡之情
· profound artistic conception 悠远深邃的意境
· exchange insights on poetry 交流诗歌见解
· be immersed in poetic charm 沉醉于诗歌独有的韵味
· concise yet touching lines 简练却动人心弦的诗句
· appreciate ancient poets’ inner world 读懂古代诗人的内心世界
· strike a deep chord with me 深深触动我的内心
高级句子
1.I chose Quiet Night Thought, a famous work by Li Bai, whose simple lines carry endless homesickness.我选择了李白名作《静夜思》，朴素字句中藏着无尽乡愁。
2.Warm applause burst out the moment I finished my poem recitation.
我刚结束诵读，台下便响起热烈的掌声。
3.We sat in groups, exchanging our unique understandings of traditional poems.
我们分组围坐，交流各自对古典诗歌独特的理解。
4.Every short verse paints a vivid scene and reveals poets’ sincere inner feelings.
短短诗句勾勒鲜活画面，流露诗人最真挚的心声。
5.I was fully immersed in the elegant beauty of ancient Chinese literature.
我完全沉浸在中国古典文学雅致独特的美感之中。
6.It suddenly dawned on me that ancient poems are timeless treasures crossing thousands of years.我忽然意识到，古诗是跨越千年永不褪色的文化瑰宝。
结尾段
高级短语
· timeless cultural treasure 永恒的文化瑰宝
· broaden one’s cultural horizons 拓宽某人的文化视野
· invite you to explore poetic beauty 邀你一同探寻诗歌之美
· gain a brand-new perspective on literature 对文学拥有全新认知
· look forward to your early reply 期待你的早日回信
高级句子
1.I sincerely hope you can join me to appreciate the magic of Chinese ancient poems someday.
我真心希望有一天你能和我一同感受中国古诗的独特魅力。
2.This meaningful activity greatly broadened my horizons and deepened my love for poetry.
这场有意义的活动拓宽了我的眼界，也加深了我对诗歌的热爱。
3.If this topic interests you, I will share more classic poems with you in my next email.
如果你对此感兴趣，我会在下一封邮件分享更多经典古诗。

四、范文赏析
Dear Eliza,
How is it going? I’m writing to share my unforgettable experience at the Ancient Chinese Poetry Salon organized by our school Literature Club last Friday.
I recited Quiet Night Thought, a classic Tang poem written by Li Bai. Its plain and brief words express the poet’s soft homesickness under the bright moonlight. After my recitation, we freely exchanged insights on different poems. Fully immersed in elegant verses, I realized short ancient poems contain boundless artistic conception and strike readers’ hearts deeply.
This activity makes me regard ancient poems as timeless cultural treasures. I sincerely hope I can introduce more Chinese poems to you and explore their charm together. Looking forward to your reply.
Yours,
Li Hua
亲爱的伊莱扎：
最近过得怎么样？我写信想和你分享上周五在校文学社举办的中国古诗沙龙里一段难忘的经历。
我诵读了李白的经典唐诗《静夜思》。这首诗语言朴素简短，诉说着诗人月下绵长温柔的乡愁。诵读结束后，我们自由交流了对各类诗歌的看法。沉浸在雅致的诗句中，我发现短短古诗蕴藏无边意境，深深打动读者内心。
这次活动让我把古诗视作永恒的文化瑰宝。我真心希望能向你介绍更多中国古诗，和你一同探寻其中韵味。期待你的回信。
李华
范文赏析要点：
1.整体赏析
结构工整三段式，完美覆盖两大写作要点：介绍诗歌、分享感悟，细节丰富行文流畅；
句式长短结合，融合分词作状语、后置定语、并列复合句等高级句式，高级词汇丰富，符合高考英语书信高分标准；书信语气亲切自然，贴合朋友间沟通语境，结尾设置互动邀约，提升文章温度。
2.重点例句分层赏析
1）例句：I’m writing to share my unforgettable experience at the Ancient Chinese Poetry Salon  
organized by our school Literature Club last Friday.
赏析：过去分词 organized 作后置定语，直接修饰沙龙活动，替代冗长定语从句，句式简洁高级；unforgettable、organized 替换基础词汇 memorable、held，词汇升级。
2）例句：Its plain and brief words express the poet’s soft homesickness under the bright moonlight.
赏析：精准贴合写作要点，用 plain and brief、soft homesickness 精准概括《静夜思》文字特点与情感，细节描写具象，画面感强。
3）例句：Fully immersed in elegant verses, I realized short ancient poems contain boundless artistic conception and strike readers’ hearts deeply.
赏析：分词置于句首作伴随状语，为高考书信高分标志性句式；boundless artistic conception、strike readers’ hearts 两处高级短语，精准抒发活动感悟，紧扣第二个写作要点。
4）例句：I sincerely hope I can introduce more Chinese poems to you and explore their charm together.
赏析：结尾自然升华主题，发出友好邀约，完成书信互动感，避免生硬收尾，贴合给外国友人写信的交际语境。

读后续写讲义
一、续写题目
阅读下面材料，根据其内容和所给段落开头语续写两段，使之构成一篇完整的短文。
Jacob Bell was not a man people admired. He had made many mistakes in his life — drugs, theft, even prison time for repeated theft accusations. Although he had turned a new leaf and now worked as a truck driver, the shadows of his past still haunted him. He often wondered if he could ever be seen as someone good.
One sunny Saturday afternoon, Jacob was fishing on Lake Waxahachie in Texas with his friend Craig. The water was calm, and for a moment, Jacob almost forgot the regrets that followed him. Around noon, as they were heading back to the boat ramp, a desperate scream cut through the peaceful air. About 50 yards offshore, a teenage girl was struggling in the water, barely keeping her head above the surface. Her arms were waving wildly, and her cries were growing weaker.
Jacob didn’t hesitate. He sped his boat toward her and found, to his shock, that she was holding the foot of another girl who was already submerged upside down — her body limp and lifeless.
With the swiftness of lightning, he grabbed the unconscious girl’s arms tightly and pulled her onto the boat. Her face, lips, and even her ears were a ghostly blue. Jacob’s CPR training — taken just six months earlier for his truck driving job — kicked in. He began pumping her chest desperately, counting each compression under his breath. After what felt like an age, she coughed up water, but her eyes rolled back. Jacob kept going, whispering wildly, “Don’t let me lose you. Please.” Finally, she took a deep breath and opened her eyes. The girl was alive.
The media soon called Jacob a hero. But inside, he still struggled to believe it. “I’m not a hero,” he told his wife. “I just did what I needed to do.” He was glad to get back to his ordinary life on the road.
注意：
(1) 续写词数应为 150 左右。
(2) 请按如下格式在答题卡的相应位置作答。
Para1: Six weeks later, Jacob spotted thick smoke when driving along the familiar highway.
Para 2: When the media called him a “two-time hero” this time, Jacob didn’t object.

二、梳理故事情节
1.开端
雅各布年少误入歧途，吸毒、盗窃入狱；出狱后洗心革面，成为卡车司机，但过往的罪孽始终折磨他，极度自卑，认定旁人永远不会认可他是好人。
2.发展
雅各布和好友周末湖边钓鱼，返程途中听见落水少女的呼救；他立刻驾船施救，发现还有一名女孩溺水昏迷。
3.高潮
雅各布凭借卡车驾照培训学到的心肺复苏术，争分夺秒开展急救，成功挽回溺水女孩的生命。
4.结局
媒体大肆报道，称他为救人英雄，但雅各布内心仍深陷自我否定，坚持自己只是做了分内之事，只想回归平凡生活。
5.续写预留伏笔冲突
第一段：六周后公路偶遇车辆起火险情，雅各布第二次挺身而出救人，形成 “两次救人” 的呼应情节；
第二段：媒体再度前来采访，称呼他 “两次英雄”，雅各布放下内心枷锁，与过往和解，完成人物成长与主旨升华。

三、续写思路
Paragraph 1（浓烟救人段）
场景切入：公路前方黑烟滚滚，一辆卡车撞上护栏起火，司机被困驾驶室；
动作刻画：雅各布立刻靠边停车，不顾烈火与刺鼻浓烟，抄起路边铁棍砸开变形车门；
对话细节：被困司机虚弱道谢，雅各布搀扶伤者转移至安全区域，简单检查伤势；
环境烘托：火苗不断窜出车身，远处路人赶来拨打急救与消防电话；
心理铺垫：救人时他无暇回想不堪过去，只遵从心底向善的本能。
Paragraph 2（和解升华段）
媒体到场：火灾平息后记者闻讯赶来，冠以 “两次救人英雄” 的称号；
人物转变：这一次雅各布不再否认，坦然接受称呼，说出内心长久的心结；
呼应前文：此前被救的落水女孩一家专程前来拜访致谢，温暖了他；
主旨升华：雅各布顿悟过去的错误无法定义自己，一次次向善的选择才是真正的自我救赎；
收尾留白：往后他不再被过往阴影束缚，坦然接纳善良、勇敢的自己。

四、续写高级表达
情感表达类
高级短语
· be haunted by the dark past 被灰暗的过往纠缠
· be trapped in self-denial 深陷自我否定
· a surge of fear and determination 恐惧与决心交织涌上心头
· overcome inner inferiority 克服心底的自卑
· be overwhelmed with relief 满心释然
· find inner peace and self-forgiveness 寻得内心平静，与自己和解
高级句子
1.The weight of his shameful past had long chained him to endless self-doubt.
不堪过往的重担，长久将他禁锢在无尽的自我怀疑之中。
2.A warm sense of peace washed over him as he finally forgave his old mistakes.
当他终于原谅曾经的过错，一股温暖的释然席卷全身。
3.He no longer let his former faults label who he truly was.
他不再任由昔日的过错定义真实的自己。
动作描写类
高级短语
· pull over the truck abruptly 猛地将卡车靠边停下
· dash toward the burning vehicle 冲向起火的车辆
· smash the deformed car door with an iron bar 用铁棍砸开变形的车门
· drag the injured driver out with all strength 拼尽全力拖出受伤司机
· pat the victim’s back gently to ease coughing 轻拍伤者后背缓解呛咳
· hold the trembling man steady to avoid burns 稳稳扶住颤抖的男人避免灼伤
· rush to move the victim away from flames 迅速将伤者转移远离火源
· signal passers-by to call ambulances 示意路人拨打急救电话
高级句子
1.Without a second thought, Jacob slammed on the brakes and sprinted straight to the blazing truck. 雅各布不假思索猛踩刹车，径直冲向燃烧的卡车。
2.Gripping a thick iron bar tightly, he struck the twisted door repeatedly until it cracked open.
他紧握粗铁棍，反复砸击变形车门，直到门板裂开缝隙。
3.He wrapped his jacket around his arms and hauled the trapped driver out inch by inch.
他用外套护住手臂，一寸一寸将被困司机拖拽出来。
4.After moving the man to safe ground, he knelt down to check his breathing calmly.
将男人转移到安全地带后，他跪地冷静检查对方呼吸。
5.Passers-by rushed forward, handing first-aid kits and dialing emergency numbers.
路人纷纷上前，递上急救包，拨打急救电话。
6.Jacob supported the weak driver with one arm, wiping black smoke off his face with the other.雅各布单臂搀扶虚弱的司机，另一只手擦去他脸上的黑烟灰。
场景描写类
高级短语
· thick black smoke billow into the sky 滚滚黑烟直冲天际
· blazing flames burst out of the truck cabin 熊熊烈火从驾驶室窜出
· scorching heat sweep across the highway 灼热热浪席卷整条公路
· charred metal crack and hiss in the fire 烧焦金属在火中噼啪作响
· clear cool sky contrasted with fierce fire 清朗天空与凶猛烈火形成反差
· sirens wailing in the distant distance 远处传来阵阵警笛鸣响
高级句子
1.Dense black smoke blocked Jacob’s sight, while fiery tongues leaped wildly from the broken window. 浓重黑烟遮挡住雅各布的视线，火舌从破碎车窗疯狂翻涌而出。
2.The terrifying blaze cast orange glows over the whole highway, filling the air with choking burnt smell. 骇人的烈火将整条公路染成橘红色，空气中弥漫呛人的焦糊味。
3.As fire engines roared near, the burning truck gradually turned into a pile of charred scrap metal. 消防车呼啸赶来时，起火卡车渐渐烧成一堆焦黑废铁。
主旨升华类
高级短语
· be defined by good deeds rather than past errors 由善举而非过往过错定义自己
· find redemption through consistent kindness 在持续的善意中完成自我救赎
· break free from the chains of shameful history 挣脱不堪过往的枷锁
· treat every chance to help others as a new start 将每一次助人机会视作新生
· true heroism lies in spontaneous goodness 真正的英雄主义源于本能的善良
· embrace a brand-new identity free of old regrets 拥抱摆脱旧日悔恨的全新自我
高级句子
1.One’s past mistakes do not fix his fate; voluntary kindness reshapes who he is.
一个人过往的过错无法定格命运，主动的善意才能重塑自我。
2.Real redemption comes not from others’ praise, but from daring to choose good repeatedly.真正的救赎从不来自他人的夸赞，而是一次次勇敢选择向善。
3.Heroism exists in ordinary people who reach out to save lives without hesitation.
英雄本色，藏在每一个毫不犹豫伸出援手的普通人身上。

五、范文赏析
Six weeks later, Jacob spotted thick smoke when driving along the familiar highway. Dense black smoke billowed upward, and a truck crashed against guardrails was swallowed by blazing flames. Jacob pulled over abruptly and dashed toward the burning vehicle with an iron bar. He smashed the deformed door violently and spotted a trapped driver inside. “Thank goodness you’re here!” the man coughed weakly. Jacob hauled him out with all strength, moving him far away from scorching heat. Passers-by hurried to call ambulances while Jacob knelt to comfort the trembling victim, ignoring the ash covering his face.
When the media called him a “two-time hero” this time, Jacob didn’t object. Reporters crowded around after the fire was put out, amazed at his two life-saving acts. Jacob smiled softly instead of denying it as before. The teenage girl he saved on the lake even visited him with her family to express gratitude. He realized past wrongs could not trap him forever; true self-redemption lay in consistent kindness. “I’m not perfect, but I will always reach out when others need help,” he told journalists. At last, he broke free from the chains of his shameful history and accepted his bright new identity.
六周后，雅各布行驶在熟悉的公路上，忽然看见滚滚浓烟。浓重黑烟直冲天际，一辆撞在护栏上的卡车被熊熊烈火吞噬。雅各布猛地靠边停车，抄起铁棍冲向起火车辆。他用力砸开变形车门，看见一名司机被困其中。“幸好你来了！” 男人虚弱地呛咳着说道。雅各布拼尽全力将他拖出，转移到远离灼热高温的安全地带。路人连忙拨打急救电话，雅各布跪地安抚浑身发抖的伤者，全然不顾脸上沾满黑灰。
这一次媒体称他为 “两次救人的英雄”，雅各布没有再反驳。大火扑灭后记者蜂拥而至，惊叹于他两次舍身救人的事迹。这一回雅各布温和地笑了，不再像从前那样否认自己是英雄。当初在湖边救下的少女还和家人一同登门致谢。他终于明白，过往的过错无法永远禁锢自己，真正的自我救赎藏在源源不断的善意之中。他告诉记者：“我并非完美无缺，但只要有人身陷险境，我一定会伸出援手。” 终于，他挣脱了不堪过往的枷锁，坦然接纳全新的自己。
范文赏析要点：
1.整体赏析
篇幅均衡：贴合字数要求，两段结构对称；
情节闭环：紧扣原文伏笔，设计第二次救人事件，完成人物从自我否定到与过往和解的完整成长弧光；
细节饱满：融合环境、动作、心理、对话四类描写，对话贴合人物心境，前后形成鲜明对比；
语言高分：大量运用分词、复合句、高级替换词汇，场景与情感描写分层清晰，结尾主旨升华贴合读后续写高分标准。
2.重点例句分层赏析
1）环境动作结合句：Dense black smoke billowed upward, and a truck crashed against guardrails was swallowed by blazing flames.
赏析：运用拟人短语 be swallowed by（被吞噬），将烈火凶猛的画面具象化；并列句式同步铺开浓烟、车祸、火焰三重场景，开篇瞬间渲染危急氛围，避免平铺直叙。
2）对话设计句：“Thank goodness you’re here!” the man coughed weakly.
赏析：简短对话贴合被困司机惊魂未定的虚弱状态，承接雅各布救人的动作，让人物更鲜活，打破纯叙事的单调，呼应高考续写 “加入对话” 得分要点。
3）人物对比心理句：Jacob smiled softly instead of denying it as before.
赏析：通过 smiled softly、instead of denying 两处细节，和原文 “我不是英雄” 的自我否定形成强烈前后对比，直观体现雅各布内心的转变，凸显人物成长主线。
4）主旨升华金句：He realized past wrongs could not trap him forever; true self-redemption lay in consistent kindness.
赏析：分号并列复合句提升句式层次感，核心短语 self-redemption（自我救赎）精准拔高文章立意；跳出简单救人叙事，探讨过错、善良与自我和解的深层主题，是高分作文标志性升华句。
5）收尾点睛句：At last, he broke free from the chains of his shameful history and accepted his bright new identity.
赏析：比喻修辞 the chains of his shameful history（不堪过往的枷锁）呼应原文 the shadows of his past，前后文伏笔完美回扣，收束全文，完整完成人物蜕变。
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